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Proper Dharma Seal

Another explanation says: “He rides on the Way that is actually thus and
comes to realize Proper Enlightenment.” “Thus” refers to the wisdom
on which he rides. “Come” refers to the state of thusness. He uses the
wisdom of thusness to contemplate the state of thusness. When the state
and the wisdom are both thus, then there is no state and there is no
wisdom. The state and the wisdom unite into one. The Way is the cause.
Enlightenment is the fruition. This is called the perfection of the cause
and the fulfillment of the fruition. Because the cause is perfected, the
fruition is fulfilled, and so he is called a Thus Come One.

The meaning of “Thus Come One” is indeed vast. If we were to
explain only the word “Thus” and the word “Come” in detail, it would
take several years. The meaning of “Thus” is similar to the meaning of
“wonderful.” One who is not “Thus” is not “wonderful”; one who is
not “wonderful” is not “Thus.” The Thus Come One, then, is also the
Wonderfully Come One. To be “Wonderfully Come” is to have not come
in the way that we people have. We people do not know how we were
born; we don’t know how we will die. A Thus Come One knows how
he was born, and he knows beforehand when he will enter Nirvana.

Realized sages have freedom over birth and death; they can come
and go as they please. How much the more can the Thus Come One,
with his vast virtue. As the Flower Adornment Sutra Preface says, the Thus
Come One “is wealthy with ten thousand virtues, /And cleansed, without the finest
dust.” National Master Qing Liang praised the Buddha this way:

Therefore, our World Honored One,
The ten bodies just fulfilled,
Proper Enlightenment first perfected,
Rides vows and conduct all-pervasive.
He unites with empty space in substance and nature,
Is wealthy with ten thousand virtues,
And cleansed, without the finest dust.
The pellucid waves of his deep, sea-like wisdom
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Are empty, yet hold a myriad reflections.
The full moon of his glistening, space-like nature
At once scatters into one hundred streams.

This is praising the Thus Come One:

Without rising from beneath the King of  Trees,
He extends to seven places in the Dharma Realm.
He sat beneath the Bodhi tree and spoke the Flower Adornment Sutra.
Unhindered by the bounds of afterwards,
He pervades the nine assemblies, as he first succeeds.

Therefore, the state of the Thus Come One can never be completely expressed.
“Thus Come One” is one of the titles of the Buddhas. There are also

two Buddhas and three Buddhas. There are also the fundamental Buddha
and the discernible Buddha. What are the two Buddhas? They are the true
body Buddhas and the response-body Buddhas. “True” means unmoving
true thusness: not moving and yet according with conditions. This is setting
forth the name based on the substance; it’s a substance. As to the response
bodies, although they accord with conditions, they do not move. Although
they do not move, they accord with conditions.

Let’s use an example to illustrate more clearly. The true body is like the
bright moon in space; the response body is like the moonlight on water.

Because there is truly
the light of the moon,
there is a reflection of
moonlight on water.
Although there is
moonlight on the
water, the moon does
not come to that place,
and the bright moon
in space does not in-
dicate that the moon
has gone there. This is
described as:

In a thousand pools of water are a thousand pools’ moons.
If a thousand pools have water in them and the water is pure, there will

be a thousand moonlights. The thousand moonlights are certainly not a
thousand moons that have come down into the water of those pools. But
although the moonlight is not the basic substance of the moon, nonetheless,
there is moonlight in the pools. Although the moonlight is in the pools, it’s
not that the moon itself came down into the pools. And so it’s said:

Ten thousand miles devoid of  clouds is ten thousand miles of  sky.
When there are no clouds for ten thousand miles, there will be ten thousand
miles of clear sky.


